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 Propers for the Mass in the Extraordinary Form    

Introitus 
Is 30:30 

Pópulus Sion, ecce, Dóminus véniet ad salvándas 
gentes: et audítam fáciet Dóminus glóriam vocis 
suæ in lætítia cordis vestri. 
Ps 79:2 
Qui regis Israël, inténde: qui dedúcis, velut ovem, 
Ioseph. 
V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. 
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et in 
sǽcula sæculórum. Amen. 
Pópulus Sion, ecce, Dóminus véniet ad salvándas 
gentes: et audítam fáciet Dóminus glóriam vocis 
suæ in lætítia cordis vestri.  

Introit 
Isa 30:30 

People of Sion, behold the Lord shall come to save 
the nations; and the Lord shall make the glory of His 
voice to be heard, in the joy of your heart. 
Ps 79:2 
O Shepherd of Israel, hearken, O Guide of the flock of 
Joseph! 
V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the 
Holy Ghost. 
R. As it was in the beginning, is now, and ever shall 
be, world without end. Amen. 
People of Sion, behold the Lord shall come to save 
the nations; and the Lord shall make the glory of His 
voice to be heard, in the joy of your heart.  

Oratio 
Orémus. 

Excita, Dómine, corda nostra ad præparándas 
Unigéniti tui vias: ut, per eius advéntum, 
purificátis tibi méntibus servíre mereámur: 
Qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti 
Deus per ómnia sǽcula sæculórum. 
R. Amen.  

Collect 
Let us pray. 

Stir up our hearts, O Lord, to prepare the ways of Your 
only-begotten Son, so that through His coming we 
may be able to serve You with purified minds. 
Who livest and reignest with God the Father, in the 
unity of the Holy Spirit, God, world without end. 
R. Amen  

Second Sunday  
of  

Advent 
 

Dec 5 (Low Mass) 
E - On Jordan’s Bank #15 
O - Creator of the Stars of    
 Night #9 
C - The King Shall Come #11 
R -Alma Redemptoris Mater 
#8 

Sending two of his disciples, he said, Art thou He that art to 

come, or look we for another?  



Lectio 
Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad Romános  

Rom 15:4-13. 
Fratres: Quæcúmque scripta sunt, ad nostram doctrínam scripta 
sunt: ut per patiéntiam et consolatiónem Scripturárum spem 
habeámus. Deus autem patiéntiæ et solácii det vobis idípsum 
sápere in altérutrum secúndum Iesum Christum: ut unánimes, uno 
ore honorificétis Deum et Patrem Dómini nostri Iesu Christi. 
Propter quod suscípite ínvicem, sicut et Christus suscépit vos in 
honórem Dei. Dico enim Christum Iesum minístrum fuísse 
circumcisiónis propter veritátem Dei, ad confirmándas 
promissiónes patrum: gentes autem super misericórdia honoráre 
Deum, sicut scriptum est: Proptérea confitébor tibi in géntibus, 
Dómine, et nómini tuo cantábo. Et íterum dicit: Lætámini, gentes, 
cum plebe eius. Et iterum: Laudáte, omnes gentes, Dóminum: et 
magnificáte eum, omnes pópuli. Et rursus Isaías ait: Erit radix 
Iesse, et qui exsúrget régere gentes, in eum gentes sperábunt. 
Deus autem spei répleat vos omni gáudio et pace in credéndo: ut 
abundétis in spe et virtúte Spíritus Sancti. 

R. Deo grátias.  

Lesson 
Lesson from the letter of St. Paul the Apostle to the Romans 

Rom 15:4-13 

Brethren: Whatever things have been written have been 
written for our instruction, that through the patience and the 
consolation afforded by the Scriptures we may have hope. 
May then the God of patience and of comfort grant you to be 
of one mind towards one another according to Jesus Christ; 
that, one in spirit, you may with one mouth glorify the God 
and Father of our Lord Jesus Christ. Wherefore receive one 
another, even as Christ has received you to the honor of God. 
For I say that Christ Jesus has been a minister of the 
circumcision in order to show God’s fidelity in confirming the 
promises made to our fathers, but that the Gentiles glorify 
God because of His mercy, as it is written, Therefore will I 
praise You among the Gentiles, and will sing to Your name. 
And again He says, Rejoice, you Gentiles, with His people. And 
again, Praise the Lord, all you Gentiles; and sing His praises, 
all you peoples. And again Isaias says, There shall be the root 
of Jesse, and He Who shall arise to rule the Gentiles... in Him 
the Gentiles shall hope. Now may the God of hope fill you 
with all joy and peace in believing, that you may abound in 
hope and in the power of the Holy Spirit. 

R. Thanks be to God.  

Graduale 
Ps 49:2-3; 49:5 

Ex Sion species decóris eius: Deus maniféste véniet, 

V. Congregáte illi sanctos eius, qui ordinavérunt testaméntum 

eius super sacrifícia. Allelúia, allelúia, 

Ps 121:1 

V. Lætátus sum in his, quæ dicta sunt mihi: in domum Dómini 

íbimus. Allelúia.  

Gradual 
 Ps 49:2-3, 5 

From Sion, perfect in beauty, God shines forth. 

V. Gather His faithful ones before Him, those who have made 

a covenant with Him by sacrifice. Alleluia, alleluia. 

Ps 121:1 

I rejoiced because they said to me: We will go up to the house 
of the Lord. Alleluia.  

Evangelium  

Sequéntia +︎ sancti Evangélii secúndum Matthǽum  

R. Glória tibi, Dómine. 

Matt 11:2-10 

In illo tempore: Cum audísset Ioánnes in vínculis ópera Christi, 
mittens duos de discípulis suis, ait illi: Tu es, qui ventúrus es, an 
alium exspectámus? Et respóndens Iesus, ait illis: Eúntes 
renuntiáte Ioánni, quæ audístis et vidístis. Cæci vident, claudi 
ámbulant, leprósi mundántur, surdi áudiunt, mórtui resúrgunt, 
páuperes evangelizántur: et beátus est, qui non fúerit 
scandalizátus in me. Illis autem abeúntibus, cœpit Iesus dícere ad 
turbas de Ioánne: Quid exístis in desértum vidére? arúndinem 
vento agitátam? Sed quid exístis videre? hóminem móllibus 
vestitum? Ecce, qui móllibus vestiúntur, in dómibus regum sunt. 
Sed quid exístis vidére? Prophétam? Etiam dico vobis, et plus 
quam Prophétam. Hic est enim, de quo scriptum est: Ecce, ego 
mitto Angelum meum ante fáciem tuam, qui præparábit viam 
tuam ante te. 

R. Laus tibi, Christe. 

S. Per Evangélica dicta, deleántur nostra delícta.  

Gospel  

Continuation + of the Holy Gospel according to Matthew 

R. Glory be to Thee, O Lord. 

Matt 11:2-10 

At that time, when John had heard in prison of the works of 
Christ, he sent two of his disciples to say to Him, Are You He 
Who is to come, or shall we look for another? And Jesus 
answering said to them, Go and report to John what you have 
heard and seen: the blind see, the lame walk, the lepers are 
cleansed, the deaf hear, the dead rise, the poor have the 
gospel preached to them. And blessed is he who is not 
scandalized in Me. Then, as they went away, Jesus began to 
say to the crowds concerning John, What did you go out to 
the desert to see? A reed shaken by the wind? But what did 
you go out to see? A man clothed in soft garments? Behold, 
those who wear soft garments are in the houses of kings. But 
what did you go out to see? A prophet? Yes, I tell you, and 
more than a prophet. This is he of whom it is written, ‘Behold, 
I send my messenger before Your face, who shall make ready 
Your way before You.’ 

R. Praise be to Thee, O Christ. 

S. By the words of the Gospel may our sins be blotted out.  

  



Offertorium 

V. Dóminus vobíscum. 

R. Et cum spíritu tuo. 

Orémus. 

Ps 84:7-8 

Deus, tu convérsus vivificábis nos, et plebs tua lætábitur in te: 
osténde nobis, Dómine, misericórdiam tuam, et salutáre tuum 
da nobis.  

Offertory 

P. The Lord be with you. 

S. And with thy spirit. 

Let us pray. 

Ps 84:7-8 

Will You not, O God, give us life; and shall not Your people 
rejoice in You? Show us, O Lord, Your kindness, and grant us 
Your salvation.  
 
 

Secreta 
Placáre, quǽsumus, Dómine, humilitátis nostræ précibus et 
hóstiis: et, ubi nulla suppétunt suffrágia meritórum, tuis nobis 
succúrre præsídiis. 

Per Dóminum nostrum Iesum Christum, Fílium tuum: qui tecum 
vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia sǽcula 
sæculórum. 

R. Amen.  

Secret 
Be appeased, we beseech You, O Lord, by the prayers and 
offerings of our human frailty, and where the support of our 
own merits is lacking, come to our assistance with Your 
protection. 

Through Jesus Christ, thy Son our Lord, Who liveth and 
reigneth with thee, in the unity of the Holy Ghost, God, world 
without end. 

R. Amen.  

Communio 
 Bar 5:5; 4:36 

Ierúsalem, surge et sta in excélso, et vide iucunditátem, quæ 
véniet tibi a Deo tuo.  

Communion 
Bar 5:5; 4:36 

Up, Jerusalem! stand upon the heights; and behold the joy that 
comes to you from your God.  

Postcommunio 
S. Dóminus vobíscum. 
R. Et cum spíritu tuo. 
Orémus. 
Repléti cibo spirituális alimóniæ, súpplices te, Dómine, 
deprecámur: ut, huius participatióne mystérii, dóceas nos 
terréna despícere et amáre cœléstia. 

Per Dóminum nostrum Iesum Christum, Fílium tuum: qui tecum 
vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia sǽcula 
sæculórum. 

R. Amen.  

Post Communion 
P. The Lord be with you. 
S. And with thy spirit. 
Let us pray. 
We who have been refreshed by the food of spiritual 
nourishment, humbly beseech You, O Lord, that through 
partaking of this sacrament You will teach us to disdain the 
things of earth and love those of heaven. 

Through Jesus Christ, thy Son our Lord, Who liveth and 
reigneth with thee, in the unity of the Holy Ghost, God, world 
without end. 

R. Amen.  

St John Vianney, Cure of Ars –The Eternal Truth 
 These truths, my brethren, must be very powerful and wholesome; for the Holy Ghost assures us that we shall never sin if 
we think over them earnestly. And, in fact, my brethren, who could attach themselves to the goods of this world, if they consid-
ered that in a short time they would no longer be here; that from Adam until to-day, nobody has ever taken anything away with 
him, or ever will do so? Would not anybody who was constantly thoughtful that he might die at any moment be always prepared 
for it? But, you will say, how is it that these truths, which have converted so many sinners, make so little impression upon us? Ah! 
my brethren, that is because we do not take them to heart sufficiently. Nothing is more likely to draw us away from ourselves and 
from the goods of this world, nothing so powerful to spur us on to bear better the sufferings of this life in a spirit of penance, than 
an earnest consideration of these truths. Behold, my brethren, how much Jesus Christ wishes to save us; at one time he appears to 
us as a poor child in the crib, lying on a handful of straw, which He moistens with His tears, again treated like a criminal, bound, 
pinioned, crowned with thorns, scourged, falling under the weight of the cross, and dying in martyrdom out of love for us. If this is 
not capable of moving us, drawing us towards Him, then He announces to us that He will one day come, clothed in the radiance of 
His glory and the Majesty of His Father, to judge us without clemency and without mercy; where before the whole world He will 
reveal the good and the bad which we have committed in the course of our lives. Tell me, dear brethren, if we rightly considered 
all this, should we require anything further to make us live and die like Saints?  
 According to my idea there are four paints which determine the happiness of a Christian, namely: The shortness of life, 
the thought of death, the judgment, and eternity. What a joy for us, my brethren, when we think that in a short time we shall leave 
this world, where we are so tempted to offend God, who is such a loving Saviour, and has suffered so much for us. Ah, my breth-
ren, can we with this thought in our minds cling to life, which abounds with so much misery? I say that the judgment, far  



from bringing despair to you, brings consolation. We find, not a severe judge, but a Father, a Redeemer. Yes, a Father who opens 
His sympathetic heart to us, to take us unto his fatherly bosom, who will, I say, take into account our tears, our penances and good 
works, as many as we have done during our life.  
 Dear brethren, how this thought ought to encourage us with all zeal to serve God, and with patience to bear all the weari-
ness of life, of which we shall be forever free in heaven. Ah, my brethren, all the weariness of this world passes, it all lasts only for 
a time, whilst the reward endures for all eternity. Courage, cries St. Paul to us; we shall soon reach the end of our pilgrimage. But 
for a Christian, dear brethren, who has lost sight of his last aim, the matter has quite another aspect; the shortness of life is a trou-
ble and a bitter thought which disturbs him in the midst of his pleasures; he does his utmost to keep this thought of death far from 
him. Everything that reminds him of it frightens him, doctors and remedies; everything is tried to keep away the thought that 
death is near. He is in pursuit of happiness on earth, but he deceives himself. Whilst this poor unfortunate man forsakes God, God 
forsakes him. He will be obliged at the end of his days to admit that he has spent his life seeking for a good which he never found. 
Outside of God, oh, so many sufferings, so much misery, and no consolation, no recompense! At his death he will cry out like that 
king we read of in the Old Testament, who, when he was about to leave all his possessions, complained: “Ah! must I then die, must 
I forsake my great possessions, my beautiful gardens, my flower beds, to go into a land where I do not know any one?” Ah, death, 
the consolation of the just, brings only despair to him; he must die, and he has never once given thought to it.  
 We are told in our catechism that at the moment of our death we shall be severely judged, and that all the good and all 
the evil which we have committed during our life will accompany us to the judgment seat. Were you not told, when you came here 
in your childhood, that after this life, which soon ends, another begins, which never ends, and which has in its train all measure of 
good or evil, according as we have acted well or badly? Answer! My brethren, if all these truths were engraved upon our hearts, 
could we be able to live without loving God, and doing everything in our power to avoid all these evils?  
 Ah! my brethren, how these truths caused the Saints to tremble, how they have converted sinners, and made the peni-
tent perform works of penance and mortification! We read in history that St. Ambrose wrote to the emperor Theodosius, who had 
committed a sin, more from thoughtlessness than badness, “I have seen in a vision, with which God deigned to honor me, the fol-
lowing: `As I saw you coming to church, I was ordered to close the doors, for your sins had made you unworthy to enter it.”‘ After 
reading these lines the emperor burst into tears; then he drove up to the door of the church, as was his custom, in the hope that 
the Bishop would yield on seeing his tears and his repentance. But the Bishop, far from yielding, commanded him, as he saw him 
approaching the church, that he should remain outside according to the ‘order of God, for he was unworthy to enter into the 
House of Him whom he had not been afraid of offending, and that he should begin to expiate his sins. “Certainly,” replied the em-
peror, “I am a sinner and unworthy to enter the House of the Lord, but God can see my repentance. David sinned too, and the Lord 
forgave him.” “Very well!” replied St. Ambrose, “you have imitated David in sin, now therefore, imitate his repentance.” Without 
making any answer, the emperor withdrew, tears streaming from his eyes, his heart breaking with sorrow, he laid aside his imperi-
al robes, put on old and torn clothes, threw himself prone upon the ground, and gave himself up to the bitterness of his sorrow; 
his palace resounded with heart-breaking lamentations. He was not satisfied to confess his sins in the tribunal of penance, but an-
nounced them publicly, that through his humiliation he might draw down the mercy of God. But, you will ask me, what was the 
cause of so many tears, of such a great sorrow, of such exceptional works of penance? Ah, my brethren, it was the bare thought 
that God would one day call him to the judgment seat, where he would be judged without mercy.  
 Ah, my brethren! if these important truths were engrafted deeply in our hearts, could we live without working in such a 
way that the judgment of God which our sins have provoked might be mitigated? In fact, dear brethren, who could, at the thought 
that we are only in this world to save our souls, cheat his neighbor, or do him any injustice? Who would give himself up to the 
pleasures of this world, which are of such short duration, and so dangerous for our salvation, and thereby put on one side the im-
portant affair of his salvation? Who would dare to commit a grievous sin if he had before his mind the fact that a single mortal sin 
would send him to perdition? or who would, if he were so unfortunate as to have committed such a sin, remain in such a lamenta-
ble condition, where the hand of God might reach him at any moment, and not hasten to take refuge in the Sacrament of Penance, 
which is the one remedy that God in His mercy offers us?  
 Ah, my brethren, let us say rather who would not, if he pondered these powerful truths rightly, not live and die a Saint? 
“O my soul f” cried out a holy penitent, “think of thy sins, and these great truths. Never forget from whence you came, where you 
are going, from whom you have received your existence, to whom you must give your heart, which you brought into the world 
with you, and which you must take away with you on leaving this place of exile.” Ah, my brethren, we have not thought about all 
this before; ah, we shall wait until our tears and repentance will be in vain. Let us turn away, my brethren, from what is transitory 
and perishable, and let us cling to that which is eternal and lasting. Let us say to all earthly things as the Saints did: No! No! I do not 
want you any more, as perhaps either you or I will not be here to-morrow; leave me the short space of time which is yet mine to 
employ in seeking the forgiveness of God: Ah, yes, I will live for God alone, because I despise all transitory things. Ah, how well the 
Saints understood the importance of these truths, and we can say that they occupied themselves with them entirely. We read in 
the history of the Church that a large number of Saints, penetrated with the nothingness of this world, and the greatness of the 
eternal truths, despised the world and forsook it, and shut themselves up in a convent, or in the wilderness, hiding themselves in 
the forest, so as to be better able to give themselves up to contemplation. And there, in dark and lonely caves, they occupied 
themselves, apart from the noise and tumult of the world, only with the practice of these irrevocable truths, penetrated by these 
great truths, with severity towards their bodies, which their love of God implanted in them. Prayer, fasting and scourging brought  
their bodies into a pitiable state. And so they passed their lives, which were only a long martyrdom. And when after twenty, thirty, 
forty or eighty years of penance, the end of their days came, they asked each other frightened and trembling: “Do you think, my 
friend, that God will have mercy upon our souls, and appease His wrath? That He will forgive us our sins? Do you think we shall 
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favor with this judge, who will be without mercy?” Alas, who will be our advocate, to make the judge more lenient? Ah, may we 
hope to partake of the happiness of the children of God! Yes, my brethren, we see that the holy penitents, who had the happiness 
of seeing what sin is, and how severely it will be punished by God in the next life, put no limit to their works of penance 
 My dear brethren, St. John Climachus tells us that if the thought of eternity moved so many Saints to perform such ex-
traordinary work of penance, what will our lot be, who are laden with sin, and not at all repentant? My God, how awful will be Thy 
justice to the poor sinners who have nothing to rely on! Ah, my friends, he continues, I have seen penitents in a place where no 
one could look at them or think of them without weeping. Everything there was so horrible that you could not see them without 
crying in sympathy. These exalted and holy penitents never saw fire or food; they lived on roots and hard bread, which they mois-
tened with their tears.  
 Ah, my brethren, how do we find ourselves, compared to this? What would be our condition and our eternity if God ex-
pected as much from us? Ah, if we, not speaking of practicing these great works of penance, if we had at least the good fortune to 
abstain from sin, and to begin from to-day to love God, we might expect and hope for the same happiness. My God, how blind we 
are concerning our everlasting happiness? Ah, my brethren; tell me, had these great Saints whom we admire another Gospel to 
follow? Did they have another religion to practice?  
 Had they another God to serve; another eternity to fear or to hope? No; certainly not, my brethren; but they had a faith 
which we have not, which, through the multitude of our sins, we have almost extinguished; but they worked zealously for the sal-
vation of their soul, whilst we leave our poor soul without attention. But they meditated without ceasing upon the mighty and 
dreadful truths, the loss of God, the evil of sin, a happy or unhappy eternity, the uncertainty in regard to death, the awful abyss of 
the judgments of God, and the result, either a happy or an unhappy eternity, according as we have lived well or badly; whilst we on 
the contrary never think of these things. Only busy with earthly concerns, we leave God and heaven without thought. In a word, 
they lived as penitents and Saints, while we live in sin, and bound upon the pleasures of the world, without penance. O how great 
is the blindness of men! Who can ever understand it? To be put in the world, to love God and to save our soul, and then to live only 
to offend Him, and to make our soul miserable! What, my brethren, has been our life in reality up to this? And what have we been 
thinking about since we came to reason? To whom have we given our hearts? What have we done for God, who is our first and last 
aim? What zeal, and what ardor have we shown for the glory of God, and the salvation of our poor soul, which has cost Jesus Christ 
such bitter sufferings?  
 What have we got to offer him? What answer can we give to all His questions, when on the one hand He will hold up to us 
all the graces which He had lent us during our whole lives, and, on the other hand, the little use, or, rather the misuse, which we 
have made of it? Is it then possible that we who are in the possession of so many precious gifts, are still so lukewarm, so lazy, and 
so indolent in the service of God. Ah, my brethren, if some idolaters and heathens had received as many graces as we have, they 
would be great saints. If, my brethren, so many great sinners had been heaped with grace as we have, would they not, like the 
Ninivites, do penance in ashes, and chastise themselves? Let us remind ourselves, my brethren, of all that God has done for us 
since we came into this world. How many have died in your midst without having received holy Baptism? How many others, after 
having committed a single mortal sin, have been cut off by death and cast into hell? And from how many bodily dangers has the 
mercy of God spared us, while he preferred us to so many others, who in extraordinary ways lost their lives? How often has God, 
when we had the misfortune to sin grievously, pursued us with remorse of conscience, and good intentions? How many instruc-
tions, how many good examples were afforded us, to arouse us from our indifference for the salvation of our soul?  
 Tell me, dear brethren, what answer shall we be able to give to God for showing us such mercy if He asks us the amount of 
good fruit we have produced from it? Oh, what a disturbing thought, dear brethren, for a sinner, who misused everything and who 
did not know how to make use of anything. Listen, you ingrates, Jesus Christ will say to us, Were the practices of virtue which I rec-
ommended to you too hard? Were they not as easy for you as for many others? In what state do you appear before me? Did you 
not know that a day would come when I should be paid for all I had done for you? Very well, then, you wretch, give an account of 
everything that My mercy has done for you! Ah, my brethren, what answer shall we make, or rather what a disgrace for us! Let us, 
dear brethren, anticipate this by co-operating with the graces from now on, which the goodness of God still gives us to-day; I say to
-day, because, perhaps, to-morrow perhaps God may forsake us, or we may be no longer in this world!  
 Yes, my brethren, He awaits us with open arms. He opens to us the wound of His divine Heart, to hide us therein from the 
severity of His Father; He offers us all the merits of His death and Passion, in satisfaction for our sins. If our conversion is sincere, 
He takes it upon Himself to answer for us at the judgment seat of His Father, when we shall be called upon to give an account of 
our whole life.  
 Happy is he who follows the voice of His God who calls him! Happy is he, my brethren, who has never forgotten that his 
life is short, and that he may die at any moment, whom the thought never leaves that he is destined after this life for a happy or 
unhappy eternity, far heaven or for hell. O my God, if we would only think without intermission of our last end and aim, could we 
live in sin, could we forget the future, which once commenced will never end? Tell me, my brethren, do you believe in this eternity, 
you who have lived ten or perhaps twenty years in enmity with God? Do you believe in eternity, my brethren, you who enjoy other 
people’s belongings? Ah, no; it is impossible; if you believed in it you could not live as you do. Tell me, O sinner, you who have con-
cealed for so many years sins in confession and who have committed as many sacrileges, if you had the least spark of faith, would 
you not nearly succumb with horror at the thought of yourself, that you were not sure for one moment that you might be called 
upon to give an account of all your shameful deeds to a judge who knows no mercy? Yes, my brethren, if we were only fortunate 
enough to ponder well what is before us after this life, which is so short, we should feel obliged to pass our lives in fear and trem-
bling, working so as to accomplish the salvation of our souls. Happy is he, my brethren, who holds himself always in readiness! That 
is what I wish you all. Amen.  



Raritan Oratory of Saint Philip Neri 
The name of Jesus, pronounced with reverence and affection, has a kind of 

power to soften the heart 

 ~St Philip Neri 


